
Varnost sl

Varnost  Varnost
¡ Skrbno preberite ta navodila.
¡ Navodila za uporabo in informacije o izdelku shranite za kasnej-

šo uporabo ali za novega lastnika.
Aparat uporabljajte samo:
¡ z originalnimi deli in priborom.
¡ za rezanje, sekljanje, mešanje, piriranje in emulgiranje živil;
¡ za običajne količine in čas predelave v gospodinjstvu.
¡ v domačem gospodinjstvu in v zaprtih prostorih domačega oko-

lja pri sobni temperaturi.
¡ do najvišje nadmorske višine 2000 m.
Aparat morate izključiti iz električnega omrežja po vsaki uporabi,
vedno, ko ni pod nadzorom, preden ga sestavite ali razstavite in
pred čiščenjem ter v primeru napake.
Ta aparat lahko osebe z zmanjšanimi fizičnimi, senzoričnimi ali du-
ševnimi sposobnostmi ali osebe, ki nimajo izkušenj in/ali znanja,
uporabljajo le, ko so pod nadzorom ali če so bile poučene o varni
uporabi aparata in so razumele nevarnosti, ki izhajajo iz uporabe
aparata.
Otroci se ne smejo igrati z aparatom.
Otroci ne smejo izvajati čiščenja in uporabniškega vzdrževanja
aparata.
Otroci ne smejo uporabljati aparata. Otrok ne pustite v bližino apa-
rata in priključnih kablov.

Pri priključitvi in uporabi aparata obvezno upoštevajte podatke
na tipski ploščici.
Če se omrežni priključni vodnik aparata poškoduje, ga mora za-
menjati proizvajalec ali njegova servisna služba ali podobna kva-
lificirana oseba, da se izognete nevarnostim.
Aparata ali omrežnega priključnega vodnika nikoli ne potopite v
vodo ali dajte v pomivalni stroj.
Mešalno nogo potopite v sestavine največ do oznake »max«.
Nikoli ne uporabljajte več aparata, če je padel v vodo ali katero
drugo tekočino.
Aparata nikoli ne uporabljajte z mokrimi rokami.
Nikoli ne uporabljajte poškodovanega aparata.
Omrežni priključni kabel nikoli ne sme priti v stik z vročimi deli in
ga ne smete vleči čez ostre robove.
Aparata ne odlagajte na vroče površine ali v njihovo bližino.
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sl Preprečevanje materialne škode

Po izklopu počakajte, da se pogon popolnoma ustavi.
Z rokami, lasmi, oblačili in drugimi predmeti se ne približujte vrte-
čim se delom.
Pribor nameščajte in snemajte samo pri mirovanju pogona in ka-
dar aparat ni priklopljen na električno omrežje.
Pribor uporabljajte samo v popolnoma sestavljenem stanju.
Rezil se nikoli ne dotikajte z golimi rokami.
Bodite previdni pri uporabi ostrih nožev in praznjenju posode ter
čiščenju.
Pri obdelavi vročih živil bodite previdni.
Kuhana živila naj se pred začetkom obdelave ohladijo vsaj na
70 °C.
Upoštevajte navodila za čiščenje.
Površine, ki prihajajo v stik z živili, očistite pred vsako uporabo.

Preprečevanje materialne škodePreprečevanje materialne ško-
de

Aparata nikoli ne uporabljajte v prostem
teku.
Lončka za mešanje nikoli ne uporabljajte
v mikrovalovni pečici ali v pečici.
Nastavkov pogonske enote nikoli ne po-
topite v tekočino in jih nikoli ne čistite v
pomivalnem stroju.
Posode sekljalnika nikoli ne uporabljajte
v mikrovalovni pečici ali v pečici.
Mešalne noge ali dvojne metlice za me-
šanje nikoli ne uporabljajte v posodi se-
kljalnika.
Osnovni aparat naj se slišno in popolno-
ma zaskoči na mešalno nogo ali na pri-
bor.
Pred obdelavo iz živil odstranite trde se-
stavne dele, na primer hrustanec, kosti,
kite ali koščice iz pečkastega sadja.

PregledPregled
 Sl. 1

Dvojna metlica za mešanje 1

Nastavek za tlačenje »ProPuree« 1

Univerzalni sekljalnik 1

Blokada vklopa
Upravljalna ročica

Tipki za sprostitev
Mešalna noga 1

Plastični lonček za mešanje
Pogonski vložek za dvojno metlico za
mešanje
Pogonski vložek za nastavek za tlače-
nje
Lopatica nastavka za tlačenje (snemlji-
va)
Pogonski vložek za univerzalni sekljal-
nik
Univerzalni nož
Posoda

Opombe
Največja količina obdelave v plastičnem
lončku za mešanje je 500 ml. Celotna le-
stvica na lončku za mešanje je namenje-
na samo merjenju.
Če del pribora ni zajet v obsegu dobave,
ga lahko naročite pri servisni službi.
Dodatni univerzalni sekljalnik je mogoče
naročiti pri servisni službi. Številke za na-
ročanje:
– CNHR37, CNHR38: 0012042772
– CNHR36C: 0012043110
Z univerzalnim sekljalnikom lahko izkori-
stite celotno zmogljivost naprave ter pri-
pravite medeno-jabolčno mešanico tako,

1 Odvisno od modela
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Upravljalni elementi sl

da upoštevate recepturo iz navodil za
uporabo univerzalnega sekljalnika.

Upravljalni elementiUpravljalni elementi
Upravljalna ročica z blokado vklopa
Upravljalna ročica vam omogoča brezsto-
penjsko regulacijo števila vrtljajev vaše na-
prave.
Za vklop aparata najprej pritisnite blokado
vklopa in nato upravljalno ročico. Močneje
kot pritisnete upravljalno ročico, višje je šte-
vilo vrtljajev motorja.
Opomba: Aparat je vklopljen, dokler je
upravljalna ročica pritisnjena.

 Sl. 2

Mešalna nogaMešalna noga
Mešalna noga je primerna za naslednje na-
čine uporabe:

Mešanje napitkov
Pripravo testa za palačinke, majoneze,
omak in hrane za dojenčke
Piriranje kuhanih živil, npr. sadja, zelenja-
ve, pretlačenje juh

Opomba: Mešalna noga ni primerna za pri-
pravo pirejev samo iz krompirja ali živil s
podobno konsistenco.
Obdelava živil z mešalno nogo
Opombe

Trda živila, kot so na primer jabolka,
krompir ali meso, pred uporabo sese-
kljajte in skuhajte do mehkega.
Za sekljanje surovih živil brez dodatka te-
kočine, kot na primer čebule, česna ali
zelišč, uporabite univerzalni sekljalnik.
Pred obdelavo živil v loncu, odstavite lo-
nec s kuhališča.

 Sl. 3  - 11
Primer recepta za majonezo

– 1 jajca (rumenjak in beljak)
– 1 žlica gorčice
– 1 žlica limonovega soka ali kisa
– 200-250 ml olja
– sol in poper po okusu

Priprava majoneze
Opombe

Sestavine dodajte v lonček za mešanje.
Z mešalno nogo se lahko pripravlja sa-
mo majoneza iz celih jajc (beljak in ru-
menjak).

Ko pripravljate majonezo, zrak pod me-
šalno nogo preprečuje, da bi se sestavi-
ne dobro povezale. Za najboljši rezultat
pred mešanjem počakajte, da zrak uide.

 Sl. 12  - 16

Univerzalni sekljalnikUniverzalni sekljalnik
Univerzalni sekljalnik je namenjen sekljanju
živil, na primer mesa, trdih sirov, čebule, če-
sna, sadja, zelenjave, zelišč, oreščkov ali
mandljev.
Opomba: Univerzalni sekljalnik ni primeren
za sekljanje zelo trdih živil, kot so na primer
kavna zrna, muškatni oreščki ali redkve, in
zamrznjenih živil, na primer sadja ali ledenih
kock.
Uporaba univerzalnega sekljalnika

 Sl. 17  - 28

Dvojna metlica za mešanjeDvojna metlica za mešanje
Dvojna metlica za mešanje je primerna za
stepanje smetane ali jajčnih beljakov ter za
pripravo omak in sladic.
Priporočila za najboljše rezultate:

Uporabite smetano z najmanj 30 % ma-
ščobe in temperaturo 4–8 °C
Smetano ali beljake stepajte v široki po-
sodi

Opomba: Za preprečitev škropljenja upora-
bite dvojno metlico za mešanje v globoki
posodi.
Uporaba dvojne metlice za mešanje

 Sl. 29  - 36

Nastavek za tlačenje »ProPuree«Nastavek za tlačenje »ProPu-
ree«
Nastavek za tlačenje je primeren za pripra-
vo pirejev iz kuhanega krompirja, graha,
sadja ali živil podobne konsistence.
Opombe

Ne obdelujte trdih sestavin.
Pred obdelavo živil v loncu, odstavite lo-
nec s kuhališča.
Z nastavkom za tlačenje ne udarjajte ob
trde robove (na primer lonca, sklede).

Uporaba nastavka za tlačenje
 Sl. 37  - 43

Krompirjev pire
– 1 kg kuhanega krompirja
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sl Primeri uporabe

– 0,15 l toplega mleka
– 50 g mehkega masla
– sol, poper, muškatni orešček

Priprava
– Sestavine napolnite v ustrezno poso-

do in jih približno 1 minuto obdelujte z
nastavkom za tlačenje.

– Na koncu po okusu začinite s soljo,
poprom in muškatnim oreščkom.

Primeri uporabePrimeri uporabe
Upoštevajte navedbe in vrednosti v pregle-
dnicah.
Mešalna noga
Po vsakem ciklu delovanja počakajte, da se
aparat ohladi na sobno temperaturo.

 Sl. 44
Univerzalni sekljalnik in dvojna metli-
ca za mešanje
Za optimalne rezultate pire krompir   pri-
pravite z nastavkom za tlačenje.

 Sl. 45

Pregled čiščenjaPregled čiščenja
Po uporabi takoj očistite vse dele, da se
ostanki hrane ne strdijo.
Očistite posamezne dele, kot je navedeno v
preglednici.

 Sl. 46
Opomba: Pri napravah s spiralnim kablom:
kabla nikoli ne navijte okoli aparata!
Čiščenje nastavka za tlačenje
Za temeljito čiščenje lahko odstranite lopati-
co nastavka za tlačenje.

 Sl. 47  - 50

Odpravljanje motenjOdpravljanje motenj
Aparat se med obdelavo izklopi.
Sprožila se je zaščita pred obremenitvijo.

Za deaktiviranje zaščite pred preobreme-
nitvijo izvlecite omrežni vtič in pustite
aparat približno 1 uro, da se ohladi.

Opomba: Če motnje ne morete odpraviti,
se obrnite na našo servisno službo.

Odstranitev starega aparata v odpadOdstranitev starega aparata v
odpad

Aparat odstranite na okolju prijazen na-
čin.
Informacije o aktualnih možnostih odstra-
nitve v odpad dobite pri strokovnem pro-
dajalcu kot tudi na občinski ali mestni
upravi.

Ta naprava je označena v
skladu z evropsko smernico o
odpadni električni in elektron-
ski opremi (waste electrical
and electronic equipment -
WEEE).
V okviru smernice sta določe-
na prevzem in recikliranje sta-
rih naprav, ki veljata v celotni
Evropski uniji.

Servisna službaServisna služba
Podrobne informacije o garancijskem roku
in garancijskih pogojih v vaši državi lahko
pridobite prek kode QR na priloženem do-
kumentu s kontaktnimi podatki za servis in
z garancijskimi pogoji, pri naši službi za
podporo strankam, pri prodajalcu ali na na-
ši spletni strani.
Kontaktne podatke službe za podporo
strankam lahko pridobite prek kode QR na
priloženem dokumentu s kontaktnimi po-
datki za servis in z garancijskimi pogoji ali
na naši spletni strani.
Informacije v skladu z uredbo (EU)
2023/826 lahko najdete na spletu pod
www.bosch-home.com na strani izdelka in
na servisni strani vašega aparata pri navo-
dilih za uporabo in dodatnih dokumentih.
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